
1905. VIII. évfolyam. Baja, vasárnap .július hó 30-án. 33. szám.

BAJAI HÍRLAP
SPolitilcai lap.

A BAJAI SZABADELVŰ PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Megjeleli minden vasárnap reggel.
Szerkesztőség: Városi bérház I. emelet. Telef<>n-s/..-iin: 17.
KiadóMatal Kollár A. könyvkereskedése, hol az előfizetések 

és hirdetések felvétetnek.

Felelős szerkesztő :

Dr. Lember^er Ármin

Előfizetési árak :
Egész évre 10 kor., félévre 5 kor., negyedévre 

2 kor. 50 flll. Egyes szám ára 20 fillér. 
Hirdetések jutányosán számíttatnak.

A szabadelvüpárt helyzete.
* Tenipi passati! fuit! ekként hangzik 

az a sok gúnyos megjegyzés, melylyel a 
többség diadalmas polczára jutott koaliczió 
a közvéleménynyel nap-nap után a legminu- 
cziózusabb statisztika alapján közölni akarja, 
hogy a szabadelvüpárt napjai megszámlál vák, 
hogy el fog söpörtetni a löld színéről, hogy 
irmag sem marad belőle, hogy szerte hullik, 
mint az oldott kéve, s a. t

És mégis csodálatos, hogy igyekezik a 
többség fönséges érzetében, a bőrében immár 
meg nem férő koaliczió egy egy lelket elhó
dítani a szabadelvüpárt gyengülő táborából 
és mily kéjes gyönyörrel jegyzi fel naponta, 
ha egy-egy patkány szerencsésen elmenekült 
a szabadelvüpárt sülyedő hajójáról és ép 
bőrrel átúszhatott abba az egyedül üdvözítő 
egyvelegbe, melynek büszke és fellengző 
czime »koaliczió «

Aranykönyvet nyitott a koaliczió, ahol 
pontosan nyilvántartja, hogy a volt szabad
elvűek közül az ő politikai morálja szerint, 
kinek jött meg a jobbik esze, kinek volt 
elég erkölcsi bátorsága szakítani azzal az 
átkos rendszerrel, mely az ő unos-untig is
mert, hazafias frázisai szerint a végromlásba 
döntötte Magyarországot és hátat fordítani 
annak a Bécsnek, melytől a koaliczió felfo
gása szerint várta a szabadelvüpárt összes 
boldogulását. És ezen arany könyvbe feljegyzi 
a koaliczió Kliója érczvesszővel, az utódok 
örök emlékéül, azon megtért báránykák neveit, 
akik felülve a koaliczió csábitó sziréndalá
nak, hűtlenné lettek a régi zászlóhoz és a

TÁECZA.

Margit szökése
— A »Bajai H i r I a p< eredeti tárczája.

Irta: Kugler Nándor.

— Meg ne tudjam, hogy ilyen gézengúz, 
mihaszna, éhenkórász filozopterrel még csak szóba 
is állsz, mert minden irgalom és kegyelem nélkül 
kitekerem a nyakadat. Megértette a kisasszony ? — 
Nohát, mars a szobádba I

Margitka néma haraggal, ökölbe szorított kezek
kel állt a tükre előtt. Keble hullámzott erős fölin
dulásában, szemei, azok a nyájas, mosolygó barna, 
őzike szemei szikrákat szórtak és ha apa ebben a 
pillanatban is még előtte áll, szent, hogy mint valami 
ingerelt macska a szeme közé ugrik.

Csakhogy apa roppantul előrelátó még harag
jában is. Jól lehordta a kisasszonyt, megfenyegette, 
aztán káromkodott és végezetül, mint a csínyt tett 
Hektorral szoktak tenni, — csakhogy épen nem a 
fülénél fogva, — az ajtó elé helyezte.

Oh, oh, apa, nem vagyunk ám I lektor, aki a 
küszöbre fekszik szomorkodva, vinnyogva és kezét 
nyalja nagy hálásan a nagyságos urnák, ha idő 
múlva ajtót nyitni jóltetszik neki; de nem ám. Nagyon, 
de nagyon megbánhatja maga, hogy egy finom 
nevelésben részesült nagy leánynyal, kit még idős 
urak is »nagysád*-nak  szólítanak, ilyen parasztmódra 
bánni jónak látta.

Igen, parasztmódra, apa, nagyon parasztmódra.
S ha még oka volna ; de nincs.
Vagy tehetek én arról, ha, - ha Ernő szép

nek talál, köszön, virágot küld, verset ir? istenem, 
hát olyan égbekiáltó bűn az? — Hogy néhányszor

| politikai tisztesség és becsületesség nagyobb 
dicsőségére úgy váltogatják politikai meg
győződésüket, mint ahogy az ember most a 
forró nyári napokban az ingét váltogatni 
szokta.

Bizony, bizony, mondjuk, a szabadelvű
pártnak egy könnye sem csordult ki e kon- 
vertiták miatt és egy sóhaj sem szakadt ki 
kebléből, amidőn a hazafiaknak, a férfiak
nak, a hősöknek és a hűeknek e díszes soro
zata ott hagyta a régi hajlékot. Legfőbb a 
politikai morál, ez a koaliczió sátraiban is
meretlen fogalom szenvedett csorbát, de a 
szabadelvüpárt megfogyva bár, de törve nem, 
él továbbra is annak a hazafias missziónak, 
hogy a mai zűrzavaros viszoyok közepette, 
midőn mindenki kifogástalan hazafi, aki a 
koalizció hitvallására felesküsatk, ellenben 
mindenki hitvány és nyomorult hazaáruló, 
aki híven és rendíthetetlenül- kitar^égi meg
győződése mellett, — békitőleg, kiéngesztelőleg 
és elvilágositólag hasson a felizgatott köz
véleményre.

Hát ha a koalicziónak nyereség a sza- 
badelvüpárttól elcsábított egynémely hazafi, 
a szabadelvüpártnak semmi esetre sem vesz
teség. A szabadelvüpártot cserben hagyhatja 
a numerus, mely úgy látszik a véd- és dacz- 
szövetségre lépett koalicziónak' minden, de 
annak zömét, annak jó és rosszban szorosan 
és elválaszthatatlanul összetartó híveit nem 
hagyhatja cserben a politikai elv, a politikai 
erkölcs és becsület, mely úgy látszik viszont 

| a koaliczió részén egyenlő a semmivel
A szabadelvüpárt leszorulván a többség 

| hatalmi polczáról, a jelenlegi viszonyok kö-

I zött nem tehet egyebet — de e feladatát 
híven és lelkiismeretesen teljesíteni óhajtja 

minthogy kibogozni segíti minden erő
szakos eszköz mellőzésével, egyedül és kizá
rólag a kiegyenlítés békés fegyverei utján a 

‘ politikai válság erősen összekuszált szálait és 
kormányra juttatni igyekezik a mai többséget, 
hogy az azután ki is kanalazhassa azt a le
vest, amit politikai reczipéje szerint a nem
zet részére főzött. Hadd bizonyítsa be majdan 
a koaliczió, hogy az ő politikai boszor
kánykonyhájában különb szakácsok kezelik a 
főzőkanalat, mint a szétrebbentett szabadelvű
pártban és hadd Ízlelje meg végtére az 
ugyancsak megvárakoztatott és ennek foly
tán alaposan kiéheztetett nemzet az egyesült 
ellenzéki pártok főztjét, hogy saját tapaszta
lásból ítélhesse meg, vájjon izletesebb-e a 
koalicziónak jól megpaprikázott és csömör
lésig megfűszerezett kosztja, avagy pedig a 
szabadelvüpárt által felszolgált egészséges, a 
nemzet gyarapodását és fokozatos erősbödé- 
sét előmozdító eledel ?

Fájdalom, a koaliczió még mindig ide
genkedik a kormányhatalom tényleges átvé
telétől, pedig az ő feladata lenne kiegyen
líteni azt a meggondolatlanul felidézett ellen
tétet, melyet a katonai kérdések előtérbe 

I áililása révén a király és maga közöli teremtett.
Hasztalan akarja a koaliczió saját tehe- 

tetlenségeért és gyámoltalanságáért a szabad- 
I elvüpártot bűnbakul felhasználni, a szabad
elvüpárt annak idején szorosan körvonalazta 

I álláspontját a katonai kérdések ügyében és 
ha annak daczára a koaláit párok könnyel
műen beledobták a meghasonlás csóváját

találkoztam, véletlen találkoztam vele a sétányon és 
hogy ott az egész világ szemeláttára két lépésnyi 
tisztes távolból beszélt hozzám ? S hogy egyszer, de 
csak egyetlen egyszer, nem akkor, mikor együtt 
talált vele, gyengéden magához ölelt és csókot 
lehelt arezomra, tisztán abból az okból, hogy a 
múzsája részére ihletet szívjon magába ?

S ilyen apró, mit semmondó csekélységek miatt 
úgy bánni velem, egy nagy leánynyal, aki maholnap 
tizenhét éves lesz ?

Jó, apa. Lásd tehát a következményeit, ame
lyeknek indító okát azonban ne szerencsétlen leá
nyodban, hanem a magad barbár, kegyetlen és durva 
bánásmódodban keresd.

Még egyszer elmondta magának azokat a vad, 
sértő szavakat, azután hirtelen elhatározással magára 
vette köpenykéjét, egy kis kéziböröndbe belégyömö- 
szölt, ami hamarosan a keze ügyébe akadt, csipke
kendőt, selyemszallagot, parfümös üvegcsét, ékszereit, 
egy pár pirosselyem hímzett papucsot, nehány 
zsebkendőt s azzal fátylát arczára huzva, halkkal, 
vigyázva osont ki szobájából, le a lépcsőn, ki az 
utczára.

Vigyázva, lépésről-lépésre meg-megállva, hallga- 
tódzva haladt előre ; az utczasarkon visszafordult s 
pillanatig az apai ház felé nézett.

Nem követte senki. Az utcza néptelen, néma. 
A gázlámpák lénye alig hatolt át a sötétségen, Csak 
gyéren világítva be a szomszédos házakat. Az apai 
ház teljesen eltűnt a síirü homályban.

Margit kissé megborzongott, egyet sóhajtott 
és azután gyorsan megfordulva, sietve, mintha attól 
félt volna, hogy valaki vissza fogja tartani, Haladt előre.

Ment sietve.

Picziny szivecskéje dobogott erősen, mikor arra 

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 

gondolt, miként fogadja majd ő, Ernő, ha elibé áll 
s azt mondja, eljöttem, itt vagyok. Szeretsz?

Szeretsz igazán, annyira és úgy, miként ezerszer 
állitád, ezer csók, ezer ölelés között ? Szeretsz igaz 
szívből, önzetlen módon ; Margitot, engem szeretsz 
a te kicsi őzikédet, akinek nincs forróbb óhajtása, 
minthogy a tied lehessen örökre? Nem a gazdag 
leányt szeretted bennem, az előkelő, befolyásos apa 
körülrajongott leányát?

Lássuk tehát a szerelmedet. Eljöttem hozzád 
tele szívvel ugyan, de üres kézzel. Vagyon, fény, 
előkelő társadalmi állás mögöttem maradtak. Sem
mim sincs, csak a szivem. Lássuk tehát, van-e bátor
ságod megküzdeni az élettel, van-e bátorságod szem
beszállni apa haragjával, a világ előítéletével ? Mind
ezekkel én leszámoltam. Nem ismerek senkit, csak 
téged. Nincs semmim, csak te.

Margit akadozva, sugdosva mondogatta magá
ban ezeket a szavakat, mintha előtte állna már az 
a komoly arczu fiatal férfi, ki zengzetes mély hang
jával, nyugodt modorával, néha, mikor Margit gyere- 
keskedett, fölényes mosolyával anynyira imponált 
neki, s akihez vonzódott kicsi szive első, tiszta 
szerelmének egész teljével.

Megölel, magához szőrit erősen ; reám néz azzal 
az okos, szép szemeivel és az ölébe ülteti az ő kicsi 
őzikéjét. Mesél, regél neki édes dolgokat, amelyek 
hallgatásában elfeledi majd a haragos apát, el a 
szokott kényelmet, a fényűzést, az ő szerelme kár
pótolni fogja mindezekért, ő pedig, Margit, örök 
szerelemmel, hálával lesz iránta és engedelmes, szerető 
szolgálója, felesége lesz az imádott férfiúnak, ki mély 
tudományával emelkedni fog magasra, nagyon 
magasra, úgy hogy bátran elibe állhat majd apának, 

i mondván neki, ime uram, nem vagyok éhenkórász, 
i nem vagyok mihaszna, hanem állhatatos munkával 
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abba a gyönyörű összhangba és egyetértésbe, 
mely a trón és a nemzet között eddigelé 
fennállott és amely meghasonlás a mai hely
zetet előidézte, úgy ezért kizárólag magára 
vessen.

A szabadelvüpárt pedig ne hagyja magát 
elkedvetlenittetni sem azon piszok által, melyet 
a koaliczió minduntalan reákenni akar, sem 
azon gúnyos kifakadások által, melyeket a 
győztes ellenfél jónak lát a szabadelvüpárt 
rovására világgá röpíteni, hanem tartson ki 
állhatatosan és rendíthetetlenül a maga zász
laja alatt, — mert a politikai morál mégis 
csak becsesebb dolog még Magyarországon 
is, mint a koaliczió zagyva, tétovázó kap
kodása

Politikai hírek.
Szakadás az ellenzéki szövetkezetben. 

Kiütött a szeczesszió a koaliczióban és — bár pozi
tív hir a szövetkezet fölo'zlásáról még eddig nincsen, 
a szenzácziós esemény már nemsokára bekövetkezni 
Ígérkezik.

LJgy is illik. Az alkalmi egyesülés betöltötte 
kétes értékű hivatását: elitélte november 18-ikát és 
amit azon túl tett, az már nem egyéb, mint pusz
tító hadjárat a törvényes rendnek és békének e föld 
szinéről való kiirtására.

A küszöbön álló szakadás egyszerűen termé
szetesnek látszik a politikában kissé verzátus ember 
szemében. Az olyan sokszínű és még több elvű tár
saság, ideig-óráig együtt maradhatott, de komoly 
munkára, — ami legjobban abból tűnik ki, hogy 
mennyire fázik a kormány átvételétől — nem képes

A szétválás eszméjét és az uj többség meg
teremtésének ideáját Bánffy Dezső báró gondolta 
ki és erre nézve a következő kombináczióK kerül
tek forgalomba:

Bánffy — úgy mondják — megegyezett gróf 
Andrássy Gyulával, ki már a legközelebbi napok
ban kijelenti, hogy a disszidensek csatlakoznak az 
uj-párthoz. Amikor ez megtörténik, folytatódik az 
uj többségi párt kijegeczedése, ami szintén nem fog 
nehezen menni. A szabadelvüpárt tagjai állítólag be
lépnek az uj-pártba, mely ekként hatalmasan meg
gyarapodva, kormánypárttá alakul.

A koaliczió ezek folytán felbomlik, mert Báuffy 
és Andrássy 67-es politikát akarnak csinálni to
vábbra is.

Politikai körökben beszélik, hogy az uj párt
alakulás már a közel jövőben megtörténik és Bán ffy 
Dezső ma nyilatkozni is fog Désen az uj-párt jövő 
feladatairól.

Hir szerint szeptember tizenötödikére megala
kul a Bánffy—Andrássy minisztérium, melyben egy 
tárczát biztosítanak Rakovszky Istvánnak is. A 
néppárt tagjai igy előreláthatón az uj kormányt tá
mogatni fogják. Bánffy lesz állítólag a belügymi
niszter, Daiányi és lldassús pedig régi tárczáikat 
kapják vissza.

A fenti kombinácziók annál több hitelt érde
melnek, mert Bánffy szócsöve, a Neue Freie Presse 
tegnapi számában említést tesz a hatvanhetes pár
tok által fölvetett eszméről. A báró Bánffy Dezső 

kivívtam magamnak állást, kenyeret, tekintélyt és 
becsülést; nincs mit szégyellenie miattam.

Ah, Margitka szemei könybe lábadtak, amint 
ily szépen festette magának a jövőt a szeretett férfi 
oldalán és úgy érezte, hogy erejét, tehetségét, kitar
tását a férfi belőle meríti. S meghatottságában föl
magasztosult mosolylyal rebegte : szeretlek, szerellek, 
szeretlek.

A tájék változott. A fényes nagy paloták 
elmaradoztak, helyeiket kicsiny szabású, de egyszerű
ségükben nem oly nyomasztó, inkább a vidéki 
városra emlékeztető házak foglalták el. Közbe egy- 
egy füvei sűrűn benőtt üres telek, majd veteményes 
virágos kert, melyből kellemes, üdítő illat áradt széjjel.

Egyikénél Margit megállt, tapogatta a kilincset, 
vizsgálódva körülnézett s aztán gyorsan, ügyesen, 
mint akár egy egerésző czicza, besurrant.

Egy-két fordulás, még egy gyors iramodás és 
ott volt előtte egy ablak, melyből a vörös fény hiába 
erőlködött az est sötétjét megvilágítani.

Szive hevesen dobogott, félt, reszketett.
Ott benn ült, arczával az ablak felé fordulva az, 

kiért azt a végzetes lépést tette.

Csinos fiú valóban, ki halavány, sötét szakáitól 
köritett komoly arczával, beszédes nagy szemeivel 
arra látszék teremtve lenni, hogy az ilyen apró, a gyer- 
mekczipőkből még alig kinőtt leánykát magába bolon
doson. Tétlen ült székében hátradőlve és szemeit 
mereven a padozatra szegezve, gondolkodva nézett 
a semmibe. 

elveit képviselő újság czikkeiből következtetve azt 
mondja a Presse, hogy nem fölületes diskusszióról 
van már szó, hanem egy jól átgondolt, tetvszerii 
akczioröl. Vederemo!

Tűzoltóságot Bajának.
(I.) Nem ismerünk ezidőszerint sürgő

sebb, gyorsabban megoldandó kérdést, mint 
városunk tűzoltóságának immár napirendre 
kitűzött újjászervezését Az az elemi csapás, 
mely az elmúlt hétfőn éjjel a postaépület
ben és a városi bérházban dúlt tűzvész ké
pében ismét reánk szakadt, a maga rideg 
meztelenségében, a maga arezpiritó fogyaté
kosságában szemünk elé tárta, hogy váro
sunk polgársága mily kevéssé van megvé
delmezve a tűz romboló és pusztító vesze
delme ellen

Nem kárhoztatjuk tűzoltóságunkat, mert 
ha az a 6, szóval hat szál tűzoltó mindegyike 
külön-külon egy-egy hős lett volna is, akkor 
is tehetetlenül, tanácstalanul állott volna a 
tűzoltás hatalmas feladatával szemben.

Nem rekriminálunk, hogy későn érke
zett a tűzvész színhelyére, mert hiszen ott, 
hol egy pár ló sincsen a tűzoltóság rendel
kezésére, ott megszűnik minden követelés. 
Nem panaszoljuk fel, hogy gyorsabban, si
keresebben birkózhatott volna meg a gyatra 
és nyomorult építkezés folytán is feltartóz- 
hatatlanul terjedő elemmel, mert ott, hol a 
felszerelés oly hiányos és szégyenletes, hogy 
a fecskendő csőve csak az emelet ablakáig 
ér és úgy át és át van lyukasztva, mint egy 
szita, hol a vizhordó kocsik csurognak, hol az 
égő lakásokból hevenyében beszerzett gyer
tyákkal akarnak világítani, ott el kell né- 
mulnia minden jogos és jogtalan kívánságnak.

Nem, világért sem kárhoztatjuk a mi 
derék tűzoltóságunkat, sőt ellenkezőleg az 
igaz és őszinte elismerés hangján emlékezünk 
meg azon hősies elszántságról, azon halált 
megvető bátorságról, melylyel az a hat szál 
tűzoltó a vészes elem megfékezésére indult 
De kárhoztatnunk kell azt a megszégyenítő 
rendszert, mely eddigelé a tűzoltóság kirívó 
fogyatékosságai előtt gondtalanul és igazán 
vétkes könnyelműséggel szemet hunyt és 
kárhoztatni fogunk minden rendelkezésünkre 
álló módon minden huza-vonát, minden ké
sedelmet, mely a tűzoltóság reorganizácziójá- 
nak kérdését ok nélkül csak egy napig is 
halogatná

Ezt a kérdést a legsürgősebben meg 
kell oldani és nem szabad visszariadni pénz
áldozatoktól sem, mikor arról van szó, hogy 
polgártársainkat biztosítsuk afelől, hogy

Margit perczekig nézte s szivébe csodálatos 
nyugalom vonult. Igen, ez az a férfi, kit szive min
den erejéből szeret, kinek jóságos, nyugodt arcza 
máris lecsendesité a lelkében dúlt viharokat s ki 
egyetlen szavával megadja neki a boldogságot, az 
örök szerelmet.

Ott benn a férfi megmozdult; arczkifejezése sötét 
lett, homloka beborult s kezével, mintha valami 
kellemetlen érzést, látományt akarna magától űzni, 
végig simított homlokán, haján.

Az ablaknál álló leánykát sejtelmes, borongós 
érzés szállta meg.

Még van idő visszatérni, vissza a haragos, sok
szor kíméletlen, de szerető szivii apához, vissza a 
gazdaságba, a kényelembe, a fénybe s lelke legbel- 
sejében, távolból, mintha valamely rokonszenves, 
barátságos hang szólította volna, halkan — vissza, 
vissza. De azután újból eszébe jutottak azok a sértő 
szavak, amelyeket elmondani ugyan följogosult az 
apa, de amelyek kíméletlen kézzel bántalmazták azt 
az édes, gyengédszirmu virágot, amelyet úgy hívnak : 
gyemeki szeretet

— Ej mit I — s ujjai lázas erővel koezogtaták 
meg az ablakot.

Percczel később ott állt benn a kisded szobá
ban s a szemeit félénk remegéssel süfcé le szerelmese, 
komoly, szomorú tekintete előtt.

Ernő meg sem ölelte, meg sem csókolta. 
Fölemelte fejét a szégyenében piruló, halványuló 
leánykának, hogy az kénytelen volt reá nézni, lemo- 
solygott rá jóságos, apai kifejezéssel arczában, aztán 

nyugodtan hajthassák le fejeiket vánkosaikra, 
mert tudják, hogy egy jól szervezett, fegyel
mezett és kellően felszerelt, hivatásos tűzol
tóság őrködik személy- és vagyonbiztonsá
guk felett

Ha kényszerítőbb ok nélkül sikerült a 
pótadó higanyoszlopát 58 százalékra fel
szöktetni, akkor nem játszhatik szerepet 
egy-két vagy több százalék sem, mikor 
életünk és vagyonunk megmentése forog 
koczkán

De lehetetlen, hogy Baja város társa
dalmának áldozatkészsége, mely minden al
kalommal oly fényesen megszokott nyilat
kozni, ép a tűzoltóság újjászervezésének 
tárgyában nem mozdulna meg.

Némuljanak el egy időre mindazon ki- 
sebbszerű, pártikuláris érdekek, melyek ed
digelé Baja város nemesen érző szivére 
appelláltak és egyesüljenek városunk min
denható hölgyei oly időközi mulatságok ren
dezésére, melyeknek tiszta jövedelme a tűz
oltóság felszerelésének volna kizárólag szen
telve.

A tűzoltóság reorganizácziója tárgyában 
a szükebbkörü bizottság a napokban ülé
sezett Terjessze tanácskozásának eredményét 
a legsürgősebben a nagybizottság elé, ez 
pedig ismerje elsőrendű és elutasithatatlan 
kötelességének egy minden részében kidol
gozott, teljesen kész javaslattal a törvény
hatóságnak egy rendkívüli közgyűlése elé 
járulni, mely azután késedelem nélkül a ja
vaslatot határozattá emelje.

Okuljon a hivatalos gépezet a múlt 
ugyancsak megszívlelendő, szomorú tanulsá
gain és lépjen az akczió terére, mert most 
is csak Isten kegyelme őrzött meg bennün
ket attól, hogy az az egész épülettömb, mely 
a városi bérháztól jobbra és balra elhúzódik 
és annak átellenében fekszik, nem vált a tűz 
martalékává

Mi pedig hétről-hétre éberen és lanka
datlanul fogunk őrködni városunk ezen emi
nens fontosságú kérdésének megvalósítása 
felett és mindaddig fel fogjuk emelni figyel
meztető és sürgető szavunkat, mig Baján 
egy a mai viszonyoknak mindenben megfe
lelő tűzoltóság szervezve nem leend.

Önkéntes ujonezok bevonulása.
— Egy kis fölvilágositás.

Egy közigazgatási tisztviselőtől kapjuk a kö
vetkező sorokat:

Előre bocsátom, hogy a magyar vezényszó 
hive vagyok már csak azért is, mert felette kívána
tosnak tartom, hogy a hadsereg harczászati egysé
geiben, a hadtestekben egyöntetű legyen a vezényszó, 

karon fogva, inkább vitte, semmint vezette ki az 
ufczára, végig az elhagyott, sötét utakon, vissza, haza 

. az apai ház felé. Az egész utón egyetlen szót nem 
szóltak. A férfi gondolataival látszék elfoglalva lenni, 

; úgy viselte magát, mintha idegen hölgyet vezetne; 
egyetlen gyengédebb szorítását nem érezte. A leány, 
halálos félelemmel szivében, nem mert hozzászólni, 
de csodálatoskép, amint tovább haladva, mindinkább 
közeledtek az apai házhoz, szerelmes kis szivét ismét 

, az a boldog, nyugalmas érzés szállta meg, am ily ott 
a kedvese ablaka alatt azt a hihetetlen bátorságot 
adta neki és haza érve, derült, nyájas mosolylyal 
nézett annak a kapufölötti lámpa által elég jól meg- 

I világított arczába, kinek alig fél órával ezelőtt kezébe 
' adta azt, ami legszentebb, legmagasztosabb birtoka : 
I jó hírneve, ifjú szerelme.

A férfi megnyomta a villamos csengetyü 
gombját.

— Margit -- mondá halk, kissé ingerült han
gon, — nem kedvelem az olyan szerelmet, melyet 
tányéron tálalnak elibém; küzdők érte, de kivivőm.

A kapus kinyitott, tiszteletteljesen várva, hogy 
az úrnő bemenjen.

A leány magához, kebléhez szorította a férfi 
karját.

— Megértettem, — mosolygott — várom. 
Jó éjt.-------------

Az első tavaszi zivatar rózsát fakaszt a bimbóból. 
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ami jelenleg nincs meg, mert két hadosztályban 
német, a harmadikban pedig magyar a vezényszó 
S abszurdumnak találom a bécsiek azon aggodat 
mát, hogy majd a csehek cseh vezényszót fognak 
kívánni, mert nem tételezhető ugyan fel róluk, hogy 
közjogilag distingválni tudjanak, de a példa mutatja, 
hogy bár naponként ezrek érkeznek pénzes leve
lekben és utalványokon a cseh fürdőkbe magyar 
bélyeggel e'láfva, nem volt még rá eset, hogy eb
ből a pénzből vissza akartak volna küldeni cseh 
bélyeggel! Már pedig, ha elég a magyar és német 
bélyeg, elég lehet a kommandó is, s nem kell cseh, 
olasz vagy czigánynyelvü vezényszót csinálni

De nagyon elkalandoztam a tárgytól.
A törvényhatóságok megtiltják tisztviselőiknek, 

hogy a befizetett adókat beszolgáltassák s a hadsereg 
kiegészítésénél közreműködjenek I Az adózásról nem 
szólok, ahhoz nem értek eléggé, de már a katonai 
kérdést úgy a közigazgatás, mint a hadsereg szem
pontjából alaposan ismerem, s azt hiszem nem lesz 
haszontalan munka egvpár szóval világosságot hozni 
abba a tájékozatlanságba, mely e tekintetben ural
kodik, nemcsak a nagyközönségnél, de ugylát- 
szik némely városházán is '

A közigazgatási hatóság megtagadja az önként 
jelentkező ujoncztól a -belépési bizonx itványt. ■ Mi 
az a belépési bizonyítvány? Ha valaki, még mielőtt 
állitásköteles korba lépett volna, önként katonai 
szolgálatba kíván lépni, tartozik a hatóságtól kiállí
tott erkölcsi bizonyítványt és hatóságilag igazolt 
szülői beleegyezést felmutatni. De sem egyikre, sem 
másikra szüksége nincs huszonegye dik életéve már- 
czius elsejétől kezdve, mert akkor már állitásköteles 
s ha alkalmas, besorozzák tekintet nélkül erkölcsi 
minősítésére és a szülői beleegyezésére. Ez. igy van I

Tehát a belépési bizonyítvány megtagadása 
által csak azokat lehet megakadályozni az önkéntes 
belépéstől, akik még nem állít áskötelesek, azonkívül 
az egyéves önkénteseket lehet ily módon megfosz
tani az őket megillető kedvezménytől, de ezen a 
hadsereg nem fog nagyon búsulni, mert az egyéves 
önkéntesek különféle kiváltságaikkal csak útban 
vannak, mint kellőképen ki nem képzett, rendesen 
kedvetlen és mégis sokféle tekintetben részesítendő 
altisztek, csak terhet képeznek s végül legfeljebb 
10 százalékukból lesz használható tiszt. Ezen intézmény 
nagy jótétemény az intelligens osztálynak, de ka
tonai szempontból nem vált be.

Térjünk át a tartalékosok behívására. A had
kiegészítő parancsnokság elkü'di a behívókat a pol
gári hatóságnak, az nem kézbesíti, visszaküldi, tehát 
tulteszi magát az utasítás által reá rótt kötelességen 
és pedig szükség nélkül Ennélfogva szükségből a 
katonai hatóság is tulteszi magát a törvény rendel
kezésein és közvetlenül, posta ut|án (vagy akár 
saját közegei utján, mint a vasúti sztrájk alkalmá
val) kézbesíti a behívókat. A legtöbb be fog vo
nulni, azt az egvpár mártiromságra vágyó renitens 
embert, ha a politikai hatóság nem teszi, elő tudja a 
parancsnokság vezettetni saját közegeivel. Elég szó 
morti, hogy ilyen esetekre kell gondolnunk, de hát 
katonaság kell, azt belátták a koalicziós képviselők 
is, akiknek birtokán arató-sztrájk volt, vagy van.

Vagyis röviden a közigazgatási hatóságnak 
nem áll módjában megakadályozni az önkéntes 
ujonezok bevonulását és a tartalékosok behívását. 
Aki mást mond, az nem ismeri a dolgok állását s 
még hozzájárul a káros tájékozatlanság fokozásához.

• Újabb tüzkatasztrófa.
— A városi bérház égése.

Még jóformán le sem zártuk szomorú aktáit 
a május 6-iki tüzkatasztrófának és máris újabban 
sújtott le reánk a borzalmas elem, mely - fájdalom 
— oly sűrűn látogatja meg szegény városunkat.

Hetek óta tartó tikkasztó szárazság után bő
séges Istenáldást remélt mindenki azokból a borús 
felhőkből, melyek hétfőn este terjeszkedtek el fö- 
löttünk és az éjjeli égiháboru is a közegészségügyi 
viszonyainkra oly előnyösen ható levegő-tisztulás 
reménységét keltette bennünk. Mélységes csönd, 
áldásos nyugalom borult e városra, mikor váratla
nul hatalmas égzengés és egy velői rázó roppanás 
reszkettette meg a belváros lakosságát.

A villám lesújtott főterünk egyik legszebb 
épületére, a városi bérházra és pár pillanat alatt 
lángba borult az egész nagy tetőzet

Aztán ismét csönd lett, aggódással teljes, fé
lelmes csönd, mert sejtette mind, nki, hogy az Isten 
haragja sújtott le reánk és várta rettegéssel az 
egész belváros lakossága, vaj’ mikor kondul meg a 
segélyre hivó vészharang.

Ébren, szomorú sejtéssel eltelve vártuk a ka
tasztrófát jelentő vészjelzést, csak az őrtoronyban 
volt nyugodt minden továbbra is, hosszú, kínos 
perc/.eken keresztül, mig a »Nemzeti-szálloda * 
felől több vészlövés riasztotta föl apátikus nyugal
mából a fölöttünk kötelességszerüleg őrködő ? torony
őrt és az ugyancsak kötelességszerüleg a szomszé

dos városi székház sarkán őrködő? inspekeziós 
rendőrt.

Es mikorra félreverték a harangokat és meg
érkeztek a tűzoltók, már lángba borulva állott fő
telünk egyik legstilszerübb házának egész tetőzete, 
beégett a bérházban elhelyezett postahivatal levél
hordói szobája is, úgy, hogy csak az emberélet 
megmentéséről lehetett immár szó

A bérház lakói között a tűzvész Ilire óriási 
pánikot keltett és menekült mindenki, amerre csak 
látott, mert félő volt, hogy az egyre terjedő elem a 
lakásokba is behatol és porrá égeti az egész nagy 
épületet.

Ámde a Gondviselés, mely ugylátszik 
egymaga őrködik csak fölöttünk, nemcsak reánk 
zúdította, de fejünk fölött el is oszlatta a veszedel
met. Másfélórai tűz után, hatalmas záporeső kelet
kezett, mely azután elnyomta a pusztító zsarátnokot.

Reggelre kelve, kezdetét vette a tűzvész szo
morú színhelyének restaurálása, a tetőzet még égő 
gerendáinak lebontása, miközben több helyütt be
szakadtak a szobák, úgy, hogy a hatóság kényte- I 
len volt a bérház lakóit kilakoltatni A tetőbontás 
veszedelmes munkája közben súlyos baleset érte 
Pfeiffer Ferencz bajai iparost, tűzoltó-alparancsnokot, 
ki bátor munkája közben egy gerendától súlyos 
zuzódási sebeket szenvedett.

Csütörtökön reggel megejtették a tüzvizsgála- 
tot, mely alkalommal azt a meglepetést kellő felfe
dezést tették, hogy nem a villám gyújtotta föl a 
tetőzetet, hanem belső padlás-tüz okozta a katasz
trófát. Most ez irányban folyik a vizsgálat, mely 
alig lesz képes a való tényállást megállapítani.

A táviró- és telefonhálózat is teljesen meg
rongálódott a tűzvész folytán, úgy, hogy majdnem 
egy heti időt vesz igénybe ezeknek restaurálása.

A vizsgálat megállapította, hogy — ha villám
csapás okozta volna is a tüzkatasztrófát, — a táviró- 
hivatalban mulasztás nem történt, mert az áram 
éjszakára szabályszerűen el volt zárva.

A »Bajai Hírlap ■ szerkesztősége, mely szintén 
a városi bérház emeletén volt elhelyezve, ideiglenesen 
a »Nemzeti-szálló*  emeletének 6-ik számu szobá
jába költözött.

— Eljegyzés. Wurmfeld Gyula, a Rothschild 
és Wurmfeld lisztkereskedő ezég beltagja, vasárnap 
tartotta eljegyzését Rosenberg Helén kisasszonynyal 
Baján.

— Házasság. Dr. Ormos Ernő földink, Spit- 
■ zer Benő bajai szeszgyáros fia, házasságot kötött 

llirschfeld Ida kisasszonynyal Szekszárdon.

- A főispáni titkár visszahívása. Dr 
Petrovics Eleket, Szabadka és Baja városok főispán
jának titkárát, a belügyminiszter visszahívta.

— Plósz Sándor a katedrán. A hivatalos 
lap közli, hogy a kultuszminiszter Plósz Sándor volt 
igazságügy miniszteri, Baja város volt orsz. képviselő
jét, a budapesti tudományetem jogi fakultására nyil- 

\ vános rendes tanárnak visszahelyezte.
A bajai tanítóképző megtagadott ál

lamsegélye. Lukács György közoktatásügyi mi
niszter leiratban értesítette a bajai tanítóképző-inté
zetet, hogy a növendékeknek eddig nyújtott segélyt 

! az idén csak részben folyósíthatja. Igy az intézetbe 
a jelentkező növendékeknek csak negyedrésze 

j vehető fel; mintegy 150 növendék kiszorult.
A bajai czéllövész-társulat ma táncz- 

estélyt tart.
Nyugdíjazott tanító. A kultuszminiszter 

Lengyel Manó bajai tanítót nyugdíjazta.
Kitüntetett bajai vívó. Rónay Ede had- 

apródtiszthelyettes, földink, Rónay Ede bajai gyógy
szerész fia, a pécsi honvédhadapród-iskola idei vivó- 
versenyén e ismerő oklevelet nyert.

Sziporka a lángok között. Történt 
vala az Urnák 1905-ik esztendejében egy hétfői 
nyári éjszakán, hogy a városi bérháznak tetőzete 
eddigelé kiderítetlen okból kigyulladt és ízzé-porrá 
égett. Lakott vala pedig a mondott városi bérház
ban egy vérbeli, tőrül metszett mamcluk, kinek két 
nagyreményű csemetéje egymással homlokegyenest 
ellenkező politikai nézetet vall, miért is emiatt holmi 
apróbb háborúskodások napirenden voltak. Mig 
ugyanis a nagyobbik véresszáju, kuruez negyven- 
nyolczas, addig a kissebbik, apjának nyomdokain 
haladva, telivér, megátalkodott pecsovics. Midőn a 
kérdéses éjszakán a mameluk apának családjával 
együtt futólépésben menekülnie kellett az égő 
házból, az első ember, akivel a veszedelem torkából 
szerencsésen kikerült család találkozott, <//■. Rajk 
Aladár, városunk rokonszenves, fiatal képviselője 
volt, ki a nagy zűrzavarban menekülőknek leköte
lező készséggel felajánlotta hajlékát. A menekülő 
család el is helyezkedett a képviselő ur lakásában 
és midőn az első ijedelemtől magához tért, meg
szólalt a kisebbik honpolgár lelkiismerete és ezt 
súgta oda anyjának: •Ányikám, ezentúl mégiscsak 
a Aladárra kell majd szavaznom*.  E verő.

Bajai póttartalékosok és az aratás. 
Azokat a póttartalékosokat, kiknek 28 napi fegyver
gyakorlatra augusztus 2 an kellene bevonulni, a 
honvédelmi és közöshadseregbeli hadseregkiegészitő 
parancsnokság, ha az aratásra való hivatkozással 
ott jelentkeznek, az aratás tartamára a fegyvergya
korlat alól fölmenti. Ezt az egyik honvédelmi mi
niszteri rendeletre támaszkodó értesítést 22-én küld
ték meg a bajai polgármesteri hivatalnak.

— Arczképleleplezés a r. k. legényegy
letben. Meghatóan szép ünnepség keretében rótta 
le a kegyelet méltó adóját múlt vasárnap délelőtt 
a helybeli kath. legényegylet, egyik legnagyobb jóte
vője, bőid, emlékű Leicsuk Jakab emléke iránt, ennek 
a legényegylet által megfestett arczképe leleplezése 
alkalmából. A hálás emlékezés e ritka melegségü 
ünnepségét a plébánia templomban tartott szent mise 
előzte meg, amelyre elnökei vezetése és egyleti zász
lója alatt, a tűzoltóbanda ütemei mellett testületileg 
vonult fel a legényegyleti ifjúság. A l’oinits Dániel 
apát-plébános által mondott ezen nagymisén szólalt 
meg először a plébánia-templom uj orgonája is, 
melynek tiszta csengésű akkordjai kellemesen lepték 
meg az ájtatoskodókat. Az istentisztelet után hasonló 
rendben, de most már nagyszámú közönségtől kisérve, 
ment vissza az ifjúság és a Szt. Antal-utczai ház nagy
termében gyűlt egybe. A nagyterem minden zuga 
megtelt vendégekkel. A főhelyen ült a legényegylet 
tiszteletbeli elnöke: Vojnits Dániel apát-plébános, 
mellette a nemes alapító özvegye: özv. Leicsuk 
Jakabné. Képviselve volt az alapítványban érdekelt 
cziszterczirend főgimnáziuma : dr. Werner Adolf 
igazgató, a helybeli ipartestület: Czérnay Imre elnök 
által stb. Bevezetésképen a legényegylet dalárdája 
Wiihelm Károly karnagy dirigálása mellett a Him- 
nusz-t énekelte, melyet a díszes közönség felállva 
hallgatott és részben együtt énekelt az ifjúsággal. 
Majd H’ürts l’ál egyleti elnök formai szépségben és 
eszmei tartalomban egyaránt gazdag emlékbeszéde 
következett. A hatásos beszéd végeztével lehullott a 
képet boritó fekete lepel és elénk tűnt Leicsuk 
Jakab jóságos arczának hü képmása. A pompás 
olajfestmény Gáspár János főgimn. tanár művészi 

I ecsetét dicséri, a díszes vaskeret pedig Köbling Kál
mán ifjú lakatos iparosunk remekműve. A jelenle
vők lelkes éljenzéssel fejezték ki tetszésüket a sike
rült arczkép fölött és a művész-tanár iránt, ki azt 
díjtalanul festette meg az egylet számára. Az elis
merés szólt az ifjú mesternek is, a szép vaskeret 
ingyenes készítéséért. A leleplezés megható aktusa 
után László Karoly lépett a kép elé és az egylet 
költői lelkű elnöke által irt lendületes alkalmi ódá
ban szólott a derék alapitó szelleméhez; a jóság, 
szeretet és becsület erényéért: rózsa, ibolya és nefe- 
lejtsből font eszményi koszorút ajánlva fel a nap

■ emlékéül. A költemény kitűnő előadása szintén nagy 
hatást keltett. Az ifjúsági énekkar által előadott

’ Szózattal ért véget a kegyeletes ünnepély és a közön
ség a háládatos megemlékezés e megható jeleit látva, 
kétségkívül abban a meggyőződésben oszlott szét, 
hogy egy arra méltó testületet ért a nemeslelkü alapitó 
példányszerü áldozatkészsége. D. Gy.

Bajai sakkozók figyelmébe. A Szabad
kai Sakkor az idén is megtartja rendes sakkver- 
senyét, amelynek feltételeit most állapította meg az 
elnökség. A verseny folyó év augusztus hó 3-án 
kezdődik s bárki részt vehet benne. A tét 3 korona. 
A játék idejét és helyét a résztvevőkkel közösen 
fogják megállapítani. — A nevezések a téttel együtt 
augusztus hó 1-ig juttatandók el dr. Temunovits 
Zoltán tornavezetőhöz.

Adomány. Tüske János helybeli földbirto
kos nemrégiben újabb 200 koronás adományával 
járult hozzá a plébánia templom átalakítási költsé
geinek fedezéséhez, melyért ezúton is köszönetét 
mond a templomfestés ügyét intéző bizottság.

- Czéllövészet. F. hó 23-án négyest lőtt: 
Bittermann Káról}' 2, Kubinszky Aladár 1, Somogyi 
Gyula 1, Tury Mátyás 1. Hármast lőtt: Bittermann 
Károly 8, Somogyi Emil 6, Somogyi Gyula 6, Tury 
Mátyás 5, Gebhardt Dezső 3. Kubinszky Aladár 2.

A mi uj orgonánkról. Megemlékeztünk 
lapunk egyik legutóbbi szamaban a plébánia-temp
lom uj orgonájának beállításáról. Erre vonatkozó 
közleményünkben érdemlegesen méltattuk az orgona 
praktikus szerkezetét és a modern hangszeripar 
számos előnyeivel biró voltát. Kifogást csupán az 
ugyancsak az orgonaépitő által állított kórushatá
roló védlal és az orgonaszekrények egyhangú sárga 
sziliére vonatkozólag tettünk, melyet a kiváló mű- 
izléssel díszített falak és templomi felszerelések 
egyetlen alapszínével sem tudtunk egybeolvadónak 
találni. A templomfestés és orgona beszerzés ügyét 
intéző végrehajtó bizottság nemcsak osztotta 
ebbeli véleményünket, hanem annak Vojnits apát 
által egybehívott tagjai, az ez iránt szintén nézet
nyilvánításra felkért Greiner Károly müfestő szak
értői tanácsára, egyéneim illeg kimondották a szóban 
levő dolgok megfelelő újra festésének mulhatlan 
szükségességéi. A vállaikozó Angster I. és fia orgo- 
naépitők - mint ezt erről a hírneves, derék czeg- 
ről már előző közleményünk írásakor is szívesen 
feltételeztük — készséggel járultak hozzá ezen őket 
szerződésileg nem kötelező határozathoz és az át
festésnek saját költségükre leendő eszközlését Kőb-

■ ling Jánosra bízták. E szakmájában oly kiváló ipa- 
i rosunk a munkát a legnagyobb elismerésre méltó 
' módon el is végezte. Az uj orgona tehát most már

külső telszetősége által is jól hat a szemlélőre és
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díszére válik az újonnan átalakított templomnak 
Pompás hangja és minden tekintetben szolid kiál
lítása pedig az építő czég kitűnő hírét igazolja és 
teljes mértékben megerősíti.

A halas-reg-öczei vonat kerekei alatt. 
A Halas bácsalmás regőczei vonalon a Mélykút- 
ról induló viczinális Jánoshalma felé haladva, szerdán 
délután elütött egy kocsit. A kocsiban ülő két em
ber közül az egyik halálosan megsebesült, a másik 
pedig oly szerencsétlenül esett a vonat kerekei alá, 
hogy a kerekek elgázolták a nyakát és ott rögtön 
meghalt Az egyiket a vonat elhozta az állomásig, 
ahol a község orvosa nyújtotta az első segélyt. 
Kilétüket eddig nem lehetett megállapítani. A vonat 
huszonhárom pereznyi késéssel tovább haladt.

— Pályaválasztás. A nagy szezonban képvi
selőválasztáson alul nem adja sem a közönség, sem 
a sajtó. Ilyenkor azonban, dinyeérés idején, az. u. n 
pálya választást is megteszi témának. Rőlnyi hasábo
kon konstatálják, jelesen a lapok, hogy orvosnak 
lenni nem érdemes, ügyvédnek lenni fölösleges : több 
az ügyvéd, mint az alperes; tanár csak az legyen, 
aki ideálista és beosztással tud élni a szerény fizet
ségből ; viszont a mérnöki foglalkozás szép foglalko
zás, csakhogy nem Magyarországon, hanem külföldön. 
Kisül tehát, hogy legjobb életpálya a bankdirektor- 
ság, sőt még külömb a földbirtokosság. Az iskolák 
azonban csak bizonyítványt, az egyetemek csak 
diplomát adnak, — bankdirektorságot, vagy teher
mentes latifundiumot sokkal kevésbbé. 1 lat ez elég 
gyászos álla pót, de nem baj. Üsse part! Szomorú 
es kétségbeejtő az, hogy bár az iskolák nem is adnak 
ugyan pozitív javakat, de egyenest elvesznek az ifjú
ság túlságosan nagy részétől eléggé pozitív megél
hetési feltételeket, aminő elsősorban a munkának, a 
kenyérkeresetnek finnyás, válogatás nélküli értékelése. 
Mert akinek érettségi bizonyítványa van, az nem 
megy iparosnak, inkább éhen fordul föl. Sőt a fog
lalkozást nem találó éretségizett, vagy diplomás pro
letár inkább nyúl a kártyához, a váltókhoz és végső 
pillanatban a revolverhez: semmint a gyaluhoz, 
reszelőhöz, vagy akármilyen becsületes szerszámhoz 
a becsületes munkának.

— A telefondíjak leszállítása küszöbön 
van. Hiteles forrásból jelenthetjük, hogy Körös 
László kereskedelemügyi miniszter a közönség régi 
óhaját készül megvalósítani, amennyiben leszállítja a 
telefondíjakat. Az erre vonatkozó tervezet teljesen 
készen fekszik a kereskedelemügyi miniszter aszta
lán. Megvalósítását mindenki örömmel veszi tudo
másul.

— Miniszteri rendelet a piaczi drágaság
ellen. A belügyminiszter a bajai törvényhatóság
hoz rendeletet küldött, melyben tekintettel a fővá
rosi, de különösen a vidéki piaczi drágaságára, uta
sítja a rendőrhatóságot, hogy maga dolgozzon ki piaczi 
tarifát. A miniszter nem kívánja megfosztani a piaczi 
elárusítókat az őket megillető jövedelemtől, azért a 
tarifa megállapítására vonatkozóan utasítást adott 
a hatóságnak, hogy legyen tekintettel a termelők
nek fizetett árakra, a helyi viszonyokra és egyéb 
körülményekre, mihezképest aztán bizonyos megfelelő 
százalékos haszon hozzá számításával, állapítsák meg 
az egyes czikkek árát, melynél többet az elárusító
nak nem szabad követelnie.

— Meghívó, zl Felvidéki Magyar Közmüve- 
lödési Egyesület 1905. évi augusztus 23-án délelőtt 
11 órakor Árva-Váralja várában tartja meg A'A7//. 
évi rendes közgyűlését, amelyre az egyesület összes 
alapitó, örökös, rendes és pártoló tagjait tisztelettel 
meghívja az elnökség. A közgyűlés napirendje: 
1. elnöki megnyitó. 11. A közgyűlés jegyzőkönyvé
nek hitelesítésére három egyesületi tag kiküldése.
III. Bőid, emlékű József cs. és kir. főherczeg ő 
Fenségének, elhunyt legmagasabb Védnökünk em
lékezete. Az emlékbeszedet Lits Gyula, Hont vár
megye főispánja, a F. M. K. E tb. elnöke tartja
IV. A magyar társadalom és a nemzetiségek. Érte
kezés. Tartja Hets Ödön, a F. M K. E budapesti 
választmányának alelnöke. V. Ügyvezető alelnök 
beszámolója az egyesület 1904 -1905. évi munkás
ságáról. VI. az elnökség 1904 1905. évi jelentése
és az igazgató választmány határozati javaslatai. 
Vii Az egyesület 1904. évi összzárszámadása és a 
törvényszerű fölment vény megszavazása. Vili Az 
egyesület 1906. évi összköltségvetésének megállapí
tása és esetleg a törvényhatósági választmányok 
kapcsolatos javaslatai. IX. Egyes vármegyei és vá
rosi választmányok megalakulásának bejelentése és 
tudomásul vétele. X. A zárszámadás-vizsgák) bizott
ság egy tagjának megválasztása. XI. Az 1906. évi 
közgyűlés helyének meghatározása XII. Indítványok, 
amelyek az alapszabályok 16. §-a értelmében, a 
központi elnökséghez Írásban beadattak. Az igaz
gató választmány a közgyűlést megelőzőleg 1905. 
évi augusztus hó 22-én, este 7 órakor Alsó-Rubin 
városban, a vármegyeház dísztermében ülést tart, 
hogy a közgyűlés tárgyait előkészítse.

— Dr. Lemberger Ármin ügyvédi 
irodája, a városi bérházban történt tűz
vész folytán, ideiglenesen a Nemzeti
szálloda emeletének 6-ik számú szobá
jában van

HEGEDŰS GYÖRGY FESTŐ BAJÁN.
I., PART1-UTCZA 17. készít lakások festését 
stílszerűen, mérsékelt árakért, első rangú 
kivitelben,

Újfajta bajai szalmaözvegy.
— Ellesett éjjeli beszélgetés.

Egy ur: Tudja, kit irigylek ?
Egy másik Kit ?
Az egyik: Omelcsuk matrózt. 
z\ másik : Ugyan miért ?
Az egyik : Annak a teste két napig feküdt a 

tengerparton. Bár az én testem is feküdhetne két 
napig a tengerparton, például a Lidón. De hát mit 
csináljon a magamfajta szegény szalmaözvegy!

A másik : Ön szalma ?
Az egyik: Az vagyok (Sóhajt.) Azért ne gon

dolja, hogy rosszul élek. Kitünően mulatok, de — 
Baján. Ez súlyosbító körülmény.

A másik : I lol mulat ?
Az egyik : Ebédelni elmegyek a Nemzetibe. 

A fiakker visszahoz, ebéd után alszom egyet és 
lemegyek az uszodába. Az ott lakó közeli ismerőse
imnél vacsorázom s onnan kimegyek a lőkertbe. 
Itt lumpotok vasárnap éjszaka.

A másik : Ez nem is olyan rossz élet. Persze 
nehéz élet: asszony nélkül.

Az egyik: (ravaszul) Asszony is akad.
A másik: Igen?
Az egyik : Minden ujjamra kettő Figyelmez

tetem, hogy ez nálam csak tizenkilenczet jelent. A 
bal hüvelkujjam felét lecsípte egy ajtó. Ezért arra 
csak egyet számítok.

A másik : Es kedves neje hol nyaral ?
Az egyik: Kedves nőm ? Nem rossz.

(Nevet.)
A másik: Mit nevet?
Az egyik : Ezt a buta kérdést nevetem.
A másik (dühbe jön): Nem is volt buta. Azt 

kérdeztem, hogy a kedves neje hol nyaral.
Az egyik : Éppen azért volt buta. Nekem nin

csen kedves nőm Nincs nőm. Semmilyen nőm 
sincs. Garszonember vagyok.

A másik: De hisz az imént azt mondta, hogy 
szalmaözvegy !

Az egyik : Julius elsejétől szeptember elsejéig 
az vagyok.

A másik: Miért?
Az egyik: Uram, ez az én trükköm. Amig í 

mint legényember mászkáltam Baján a nyári hóna- | 
pókban, a kutya se törődött velem. Most minden 1 
nyáron, mikor az igazi szalmák zsebredugják a 
jegygyűrűjüket, én felhúzok egy karikagyűrűt az 
ujjamra, ettől kezdve van becsületem. /\ vendéglő
ben, ha belépek, összesúgnak a pinezérek : »szalma!«‘ 
— és pompásan szolgálnak ki. De nem azért te
szem. A nők miatt teszem. Mig legényember vol
tam, nem is hederitettek rám. Mióta szalmának 
adom ki magamat, óriási szerencsém van a nők 
körül. A kokottok igy gondolkoznak: >Szalma? 
van pénze! • — Az uriasszonyok ezt mondják: 
• Szalma? Ez kénytelen diszkrét lenni, ezzel nem 
veszedelmes a futó flört.*  A szalmaözvegyben min
denki megsejti a pénzzel fölfegyverkezett, szabad
ságát élvező, mulatságra és költekezésre vágyó em
bert. S ezért a szalmaözvegyet mindenki szereti: a 
pinezér, a kocsis, a fiirdős, a nő . . . Es mikor 
megjön az ősz, szépen elteszem a gyűrűt a fiókba, 
s ismét legényember vagyok, s télen is szeretnek a 
pinezérek, kocsisok, fürdősök és a nők. Mert télen 
a szalmaözvegy már férj, s a férjet mindenki utálja, 
mert takarékos, tisztességes és szolid. Télen a le
gényembernek van keletje. Nyáron a szalmának. 
Ezért vagyok én télen legény, nyáron szalma.

i Leszáll egy éjjeli kávéház előtt.)
o

N y i 1 t t é r.*)

*) Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség.

IRODALOM.
Az .Érdekes Könyvtár e havi füzete a 

szokott gazdag tartalommal jelent meg, melyből 
kiemeljük a következőket: Palotás Fatisztin: A 
párnás kocsi. (Elbeszélési Petőfi István (Petőli 
Sándor öcscse): Csikósélet. (Költemény.) -- Har- 
raden: Az esernyőfoldozó. (Novella.) — Ferenczy 
Ödön: A jóslat. (Novella.) — Drossinis: Angyal 
Bandi (Novella) — Catulle Mendés: A három 
ruha. (Novella.) — Az elektromosság csodái. — 

I logyan lehet sokáig élni. A legdrágább távsür
göny. — Drága levélbélyeg. — A gyermektej. — 
Európa legnagyobb templomai. Állandó ingyen 
melléklet: a • Rejtvény világ*  melynek mindenik 
megfejtője, kivétel nélkül könyvjutalmat nyer. — 
A szünidő alatt nem is képzelhető alkalmasabb és 
olcsóbb olvasmány az ifjúság számára, mint az 
.Érdekes Könyvtár*,  melynek ellőfizetési ára fél
évre 1 korona. Kiadóhivatal: Budapest, V. Kálmán- 
utcza 2. Mutat vány füzet ingyen.

Kimutatás a szállásvárosi tüzkárosultak
javára történt adományokról.

(2) (Folytatás.)

Krikovszky Katalin urhölgy 44. számú gyűjtő
ivén : N. N. 2 k, N. N. 1 k, N. N. 1 k, N. N. 1 k, 
N. N. 2 k. I. A. 60 f, Műké Ida 1 k, Pe Sin 60 f. 
összesen 9 kor. 20 fillér.

Fogt Mariska és Tilda urhölgyek 45. számú 
gyüjtőivén: Franki Mari 50 f, Weiszné 40 f, Ved- 
resné 60 f, Meri Ferenczné 1 k, Friedmann Miksáné 
80 f, Mikoleczné 60 f, B. L. 50 f, Antity Olga 1 k, 
Weinberger Bernát 1 k, N. N. 14 f, összesen 
6 kor. 54 fill.

Weress Ilona és Lagner Katicza urhölgyek 47. 
számú gyüjtőivén : Tinusz István 2 k, Lissák János 
60 f, Hirschler Vilmos 30 f, Mayer Vilmosné 20 f, 
Szakács Károlyné 1 k, Beslits Antalné 50 f, Scher- 
mann Nándor 2 k, Seidli Benő 20 f., Tinusz Ro
zália 1 k, Tauszig Simonná 50 f, özv. Juhász 
Ferenczné 1 k, Goldberger Gizella 40 f, Kovácsné 
20 f, Hazlsteiner Gyula 04 f, Fleischer Károlyné 
10 f, Krausz Ignácz 20 f, Vajda Ferenczné 20 f, 
Frank Károlyné 2 k, Lakos István 30 f, Lagner 
Józsefné 1 k, Balázs István 40 f, Weichand János 
1 k, Loncsek János 1 k, Szabó István 1 k, Jorgo- 
vits Szvetozárné 1 k, Keszey Mihályné 20 f, Bien 
Paula 20 f, Loósz Ferencz 10 f, Devics Mária 10 f, 
Fehérváry Júlia 40 f, Kopetty Nándorné 1 k. 20 f, 
Bokálovics János 1 k, Kulisics Ferencz 1 k, Brezo- 
novits Teréz 20 f, Miskolczi Mátyás 60 f, Méhes 
Antalné 20 f, Kovács Mihály 20 f, Halpauer Ist
vánná 20 f, Pátóczki Kálmánná 20 f, Bokálovits 
Józsefné 40 f, Kovács Lajos 20 f, Bauingartner 
Ferencz 1 k, Szakács György 20 f, Michler József 
40 f, Hadzsics Péter 60 f, Füredi Györgyné 40 f, 
Virág György 1 k, özv. Bodnár Dezsőné 1 k, Ol- 
vashatlan aláírás 1 k. 66 f, összesen 31 kor.

Scharpf Elekné és Kollár Ilonka urhölgyek 48 
számú gyüjtőivén: Sámuel Istvánná l k, N. N. 20 
f, 1 Iorváthné 30 f, N. N. 50 f, Gizinger Mártonná 
60 f, N. N 1 k, N. N. 1 k, N. N. 1 k, Hutoviet 
Hermina 2 k, N. N. 40 f, Lócsáné 1 k, Antal 
Lajosné 2 k, Metovits Antalné 1 k, Madár Zsig- 
mond 2 k, özv Kovács Józséfné 2 k, özv. Bauer 
Mihályné 40 f, Dallmann Györgyné 1 k, Erdős 
Ella 2 k, Mihályffy Ferenczné 2 k, Ripp Ignácz 
40 f, összesen 20 kor. 80 f.

Latinovits Gyuláné és Juray Jozefin urhölgyek 
49. számú gyüjtőivén: Latinovits Gyuláné 4 k, 
Juray Jozefin 2 k, Deich Izidorné 1 k, Orlovácz 
Antal 20 f, Fehérváry Sándor 40 f, Rauga Istvánná 
40 f, Sánek Ferencz 40 f, Merin István 10 f, Pet- 
resevich Mihály 1 k, Jerkovity Jánosné 40 f, Juro- 
sovich Etel 1 k, Mamoráczné 60 f, Vuszkovics 
Lajos 80 f, Bolváry Sándorné 30 f, Oszvald Ist
vánná 40 f, Hajós Sámuel 2 k, Cseszlár Mihály 1 
k, Szigly Kálmánná 60 f, Szabó Györgyné 60 f, 
Rausch Sándor 40 f, Vujics János 20 f, Aut Jánosné 
40 f, Fehér Ferenczné 04 f, Csapó Vinczéné 30 f, 
Prupity Mártonná 40 f, Nyi$zpli Gusztáv 20 f, 
Tumbász Róza 40 f, Juhász Ignáczné 60 f, Keller 
Ferencz 20 f, özv. Stáhl Jánosné 1 k, özv. Zsivá- 
novics Ferencz 1 k, Orlovácz József 2 k, Likár 
Benő 2 k, Majorcsics 1 k, Gergics lllésné 40 f, 
összesen 27 kor 74. f.

Bittermann Károlyné urhölgy 50. számú gyüj
tőivén: Vuity Menyhért 2 k, Vuity Sándor idősb
1 k, Sámán Mátyás 1 k, Kiss Péter 20 f, Molnár 
János 1 k, Fekete György 1 k, Ivity Lajos 1 k, 
Ivity Mátyás 1 k, Kvaló Miksa 30 f, Vuits Izsák
2 k, Ribár Fülöp 40 f, Babinecz János 10 f, N. N. 
1 k, Szent István gyógyszertár 1 k, Hárs Richárd 
1 k, Gergits Mihály 2 k. Borsodi Zsigmond 1 k, 
I )ikán András 2 k, Matkovits Márton 1 k, Ispáno- 
vits Péter 1 k, Gergity János 1 k, Heirry Péter 
40 f, Veréb András 2 k, Agatity János 20 f, Aga- 
tity Mátyásné 40 f, Kesteli István 30 f, Gergity 
János 20 I, Ditelán István 60 f, Maros Antal 40 f, 
Vujity Mátyás 60 f, Karajkó Antal 20 f, Sámán 
István 20 f, Bolnári Viticze 40 f, Fekete János 80 
f, Sámán István 1 k, Sámán Andrásné 1 k, Aga
tity Imre 30 f, Gergity István 50 f, Gógity Ferenc 
1 k, Agatity András 1 k, Agatity István B. 16 f, 
Gergity Menyhért 40 f, Agatity Péter 20 f, Ditelán 
András 40 f, Nesterity Lukács 40 f, Maros Mihály 
M 10 f, Matisity Antal 20 f, Sámán József 20 f, 
Gelyán Imre 10 f. Sztrikinácz Menyhért 1 k, Nes
terity Mátyás 40 f, Bolvári Gábor 30 f, Agatity 
Gergely 40 f, Nestvity Imre 20 f, Lógó Gergely 
20 I, Agatity Alajos 40 f, Gardality István 40 f, 
Molnár Alajos 10 f, Ribár István 10 f, Iginacz Fe
rencz 10 f, Vijity Mihály 80 f, Polják Mátyás 10 f, 
Mandity Lázó 40 f, Polják István 40 f, Gilián Xa
vér 60 f, Jarmaczki Péter 20 f, Jarmaczki Kálmán 
20 f, Jarmaczki Menyhért 1 k, Ikality József 20 f, 
Agatity Mihály 30 f, Gergity Mihály 60 f, Sámán 



1905. julius 30. BAJAI HÍRLAP 5

Mihály 40 f, özv. Sámán Andrásné 1 k. Horváth 
Imre 40 f, S/.trikinácz János 30 f, Muzik István 1 
k, Hadvina Sándor 40 f, Faltér Simon 1 k, Ben- 
sitz Ferencz 40 f, Snobl Frigyes 20 f, Schlesinger 
Mór 2 k, Dikán István 20 f, Pólyák István 1 k, 
Grasz 20 f, Bárt Vilmos 20 f, Gyurkovits Alajos 2 
k, Kocsis István 20 f, Rutterschmidt Anna 20 f, 
Dikán Ferencz 20 f, Sztrikinácz Tamás 40 f, Svrá- 
kity János 60 f, özv. Lehoczki Ferenczné 40 f, 
Szöcs Tamás 40 f, Major Ferencz 30 f, Stetler 
Tamás 20 f, Sámán Gergely 60 f, Ratman Ferencz 
40 f, Ditelyán Mátyás 1 k, Levi Emma 20 I, Végi 
Sándor 40 f, Idoma Vilmos 10 f, Török János 40 f, 
Faltér István 30 f, Gergity Albert 1 k, Bischof Jó
zsef 20 f, Mezinger András 40 f, Ziskó Lajos 1 k 
Vuity Péter 1 k, Mijokovits Lukács 20 f, Kiss Pál 
1 k, Göbl Lőrincz 40 f, Gottlieb Pálné 20 f, Schőn- 
stein 30 f, Szentistváni hitelszövetkezet 10 k, Baja- 
szentistván község 20 k, N N 2 34 k, összesen 
100 korona.

Devics Alajosné és Ullmann Ilona urhölgyek 
46 szánni gyüjtŐivén: Szemes János 10 k, Szabó 
Károlyné 40 f, Jung Péter 50 f, Rózsa Dezsőimé 
40 f, Boróczy Ernőné 2 k, Rosenfeld Henrikné 40 
f, Tru Lajos 10 k, Dömötörné 2 k, özv. Szvaton 
Józsefné 1 k, N. N. 20 f, Reiser 5 k, Henerári 
Antalné 1 k, Wamoscher Dávidné 1 k, N. N. 80 
f. Reiser Antalné 4 k, Bene Gyula 1 k, Révész 
Margit 60 f, Rauschenberger Janka 10 k, Hubert 
Anna 40 f, Varga Rozi 50 f. Állaga István 2 k. 
Vargai Mihályné 1 korona, Hahn Jánosné 1 korona, 
Volynics Davicela 1 korona, Pap Józsefné 1 
korona, Hock Károly 80 fill, Hechtl Ede 40 fill, 
Svasticsné 1 kor, N. N. 40 f, Horánszky K 20 f, 
Csamári M. 40 f, Debnárik Nővérek 2 k, Miha- 
lyicskáné 2 k, Feinné 36 f., Sonnenscheinné 40 f, 
Fullér István 1 k, Katz Sándor 1 k, Révész József 
30 f, Mátyai Ignácz 40 f, Beck Andrásné 30 f, 
Beck Jakab 1 k, Csányi István 30 f, Horváth Sán
dor levélhordó 40 f, Jankovics Emma 1 k, Gábris 
Margit 1 k, Rácz Jenő 20 f, Grünfelder Vendel 2 k, 
Beck Ignácz 40 f, Gyulai Gézáné 20 f, ifj. Rácz 
József 20 f, Kocsis Lajos 20 f, Devics Alajosné 3 k, 
özv. Ullmann Vilmosné 3 k, Németh Ignácz 30 f, 
özv. Litomerdczkiné 20 f, Letetele János 1 k, N. 
N. 20 f, K. M. 40 f, Radány Gizella 2 k, összesen 
85 korona 56 fillér.

(Folytatjuk.)

330/1905. ügyszám.

Árverési hirdetmény.
Alólirott bajai kir; közjegyző ezennel közhírré 

teszi, hogy a SzÜCS Ödön gépgyáros bajai lakos 
által Komáromi Gergely jánoshalmai lakosnak 
10800 koronáért eladott, de a vevő által ismételt 
felszólítás daczára kellő időben át nem vett benzin
cséplő készletet, mely áll: 1 darab teljesen uj 10 — 12 
lóerejü benzinlokomobil, delejvillamos gyiijtőkészü- 
lékkel, kovácsolt vaskerekeken, 2 lendkerékkel, teljes 
gyári felszereléssel, vízmentes takaró-ponyvával, egy 
db hozzávaló teljesen uj 42 czollos cséplőszekrény, 
verőléczes dobbal, kettős tisztitó szerkezettel, után- 
záró, árpatoklászoló és osztályozóval, vert vaskere
keken, teljes gyári felszereléssel, uj ponyvával, fő- 
és mellékszijakkal, hozzá egy db. uj emelő, egy db 
uj fecskendő és egy db uj 500 kg. mázsa sulyok
kal, folyó 1905. évi augusztus hó 16-ik napján 
délután 3 órakor Baján, Szűcs Ödön gyártelepén 
a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett 
becsáron alul is nyilvános árverésen elfogom adni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
nálam megtekinthetők.

Baja, 1905. julius hó 28-án.

Bodrogi Gyula,
kir közjegyző.

◄ ◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄

Jdö ínyeim 1
Gyönyörű fehér, üde arczbó’rt lehet elérni a világhírű BARCSAY-féle 

Szegedi Orgona-créme használatával.
Mindennemű arcztisztátlanságot, pörsenést, sömört, máj foltokat 

varázsszerüen eltüntet. Pár napi használat alatt még korosabb egyéneknél is 

bájos, üde, ifjú arexszirrt 
kölcsönöz, amit számos elismerőlevél bizonyít

Egy tégely ára 1 korona.

Orgona-szappan elősegíti az arca fehérségét és hamvas színét Ára 70 fill. 
Orgona-hölgypor fehér, rózsa és crém színben Ara ej£y doboznak 1 kor. 

Kapható a készítő és feltalálónál:

Barcsay Károly gyógyszertárában Szegeden.
Baján kapható: Dr. Makray László gyógyszertárában.

Málnási

S I (D TI 2 A
gyógyforrás

bicarbonátokban és konyhasóban a kontinens legdusabb 
természetes alkalikus sós savanyu vize. 5ziklarétegen átfúrt 

= artézi forrás. =
Páratlan étvágygerjesztő és nyálkaoldó Oldott alkatrészek ' 

összege 1 literben 18 3721 grni.
Mintaszerűen berendezett töltőházban baktériummentesen ! 

palaczkozva.
Az összes eddig ismert bel- és külföldi ásványvizek hatá
sát jóval felülmúlja a gége, torok, tüdő, gyomor, bél. 
vese és hólyaghurutos bántalmainál. Orvosi kitűnőségek | 
bebizonyították, hogy négyszerié nagyobb bicarbonát- és i 
konyhasótartalma miatt a seltersi, vichi és gleichenbergi j 
vizeknél sokkal ajánlatosabb. A gyomorégést azonnal 

■■ megszünteti —
Kezelőtulajdonos :

a Siculia részvénytársaság Máin ás fürdőn 
(Háromszékmegye.)

Főraktár: Stampfl Jenő füszerkereskedésében
Baja.

Kapható minden jobb füszerüzletben. 
A „SICULIA**  névre tessék figyelni.

’----------------------------------------------------------------------------

Tillinger József
hordógyáros és dongafa-raktára

Ráczváros. (Pécs mellett.)

Ajánlja legjobb minőségű hordóit 

és szüretelő' kádjait. Állandó kész 

hordóraktár 30 litertől, 10 000 literig.

Miután dongáimat saját erdőimben 

készíttetem, azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy t. vevőimnek a legjobb 
minőségű fából igen jutányos árakat 

számíthatok.

-

Minden könyvkereskedés utján kapható dr. 
Müller orv. tan. immár 41-ik kiadásban megjelent, 
díjjal kitüntetett müve a

megzavart ideg- és nemi rendszerről.
Bértnentesen borítékban küldöm 1 kor. 20 fillérért 

levélbélyegben.
Röber Kurt, Braunschweig.

► ►►►►►►►►►►►►►►►►►►► ►►

380 szám

Pályázati hirdetés.
A nagyméltóságu vallás- és közok

tatásügyi m. kir. minisztérium rendele
tére a bajai m. kir. állami tanítóképző
intézetben és az ezzel kapcsolatos interná
tusbán a jövő 1905/6 iskolaév folyamán a 
tisztviselők, tanitónövendékek és cselédség 
részére szükséges élelmezési cikkek és 
fűtőanyagok szállítására ezennel pályá
zatot hirdet az intézet igazgatósága.

Az ajánlatok a következőkben felsorolt cikkek 
mindegyikére külön-külön teendők meg:

1. Tej. Naponta szállítandó átlag 80 liter.
2. Marha- és borjúhús. Naponkinti szükség

let mintegy 60 kg.
3. Disznóhus és disznózsír. Havonkinti szük

séglet az elsőből 500 — 600 kg., utóbbiból 150—200 kg.
4. Kenyér és sütemény. Naponkinti szük

séglet mintegy 80 kg. kenyér és 250 drb sütemény.
5. Liszt. Havonkint mintegy 500—600 kg.
6. Fűszeráruk. (Só, borsó, lencse, cukor, rizs, 

mák, stb.) Havonkint 200—300 K értékben.
7. Tüzelöfa. Évi szükséglet mintegy 150 m8 

szurkos-nyárfa, 150 m3 szil-hasábfa, friss vágású, száraz, 
nem iszapos minőségben, az intézet udvarára beölezve.

8. Koksz. Mintegy 500 q.
Az összes felsorolt cikkek mindenkor legjobb 

minőségben és a megrendeléshez képest kifogásta
lanul teljes mértékben szállitandók.

Az ajánlattételre esetlegesen szükséges részle
tesebb leírás, a különleges szállítási feltételekre 
vonatkozó tájékoztatás ezen hirdetés megjelenésének 
napjától kezdve az ajánlatok benyújtására alább 
kitűzött határidőig naponta a délelőtti hivatalos órák
ban az. intézet igazgatóságánál nyerhető.

Az ajánlatok lepecsételve „Ajánlat az állami 
tanítóképző-intézetben szükséges..................szál
lítására" felírással legkésőbb f. évi augusztus hó 
10-én déli 12 óráig az állami tanítóképző-intézet 
igazgatóságánál benyújtandók.

Az ajánlatban kiteendő a szállítandó cikkek 
minőségének pontos meghatározása a megfelelő 
egységárakkal koronaértékben.

Lehetőség szerint az ajánlathoz csatolandók a 
szállításra szánt cikkek mintái is.

A megnevezett cikkek szállítása pontosan 
naponkint vagy havonkint a szóval vagy Írásban 
előre történt megrendelésben kijelölt időre történik.

A szállított cikkek értékét vállalkozó áruköny- 
vének és annak ellenőrzésére az intézetben vezetett 
megrendelési könyvek és anyagszámadások egybe- 

i vetése után részletezett nyugtatványok ellenében 
havonkint vagy félévenkint utólagoson fizeti ki az 
igazgatóság.

Az ügylettel járó bélyegilletéki költségeket 
szállító fizeti: az illeték akként rovandó le, hogy a 
szállító által havonkint kiállított részletezett nyugtat*  
vány nemcsak a nyomtatványt bélyegilleték címén 
a II. fokozat szerint járó bélyeggel látandó el, 
hanem a szállítási ügylet lejártával a szerződésre 

i még külön a Ili. fokozat szel int járó illeték fejében 
; az egész évi összegnek megfelelő értékű bélyegjegyek 
i ragasztandók.

Az állami tanítóképző-intézet igazgató-tanácsa 
fi nntartja magának azt a jogot, hogy tekintet nélkül 
az. ajánlott árakra, a szállítással az ajánlattevőknek 
bármelyikét bizhassa meg, vagy ajánlatot nem tett 
más cégeket is megbízhasson.

Az előirt feltételektől eltérő ajánlatok, továbbá 
olyanok, amelyek nem a kitűzött határidőre érkez
tek be, vagy távirati utón, vagy élőszóval tétettek 
meg, figyelembe nem vétetnek.

Az intézet igazgatósága azon vállalkozóval, 
kinek ajánlatát az. igazgató-tanács elfogadja, szerző
déses egyezményt köt.

A vállalkozó szállítási kötelezettsége 1905. évi 
szeptember 1-től 1906. évi augusztus 31-ig tart.

Ajánlattevő ajánlatával annak benyújtásától a 
ntn. vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztérium 
elhatározásáig kötelezettségében marad.

Baja, 1905. évi julius hó 25.Az igazgatóság.
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Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szabadalmazott viharmentes

WWomlokzat-festék-gyár
Kronsteiner Károly Becs 111., Haupstrasse 120.

saját házában
Kívánatra ingyen próba: mintakönyv prospektus.

K- Főraktár WAGENBLATT FERE 

Kronsteiner-féle uj zománcz. HOMLOKZAT-FES T É K E hatősájilaj védve. 
Ötven különböző minta, vízzel keverhető, mosható, víharincntes, tűzálló, 
zománezozott. csak egyszerű in ízolás. Jobb mint az olajfesték. Évek során 
szállítja csisz. és kir. uradalmak, katona- és czivilintézöségnek, valutáknak stb 
Minden résztvett kiállításon első díjjal jutalmazva. Legolcsóbb festék hom
lokzatokra, belterületre, különösen iskolák, kórházak, templomok, kaszárnyákhoz, 
stb. és mindenféle m is tárgyhoz Egy négyzetméter ára 2*...  kr. Meglepő 
eredmény Homlokzat-festék, viharmentes, mészben oldható, 49 minta olaj- 
o o o festékkel azonos. Kilogrammja 12 kr.-tól följebb. o o o 

N C Z festékkereskedésében Baján.

•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■•■a

Kora reggel odaér minden vidéki város vagy helységbe

„MAGYAR*  HÍRLAP”
független politikai napilap.

A MAGYAR HÍRLAP naponkint szenzácziós, gyönyörű 
arczkép-illusztrácziókat ad.

Minden hónapban küldünk előfizetőinknek egy
Éxd-elcfeszitő reg'én.3rlxötetet i.xxg'37-exx.

A Magyar Hírlap előfizetési ára
2 kor. 40 fillér.
7 kor. — fillér.

Havonkint
Negyedévenkint

Félévenkint
Évenkint

14 korona
28 korona

Egyes szám ára 8 fillér, vidéken io fillér.
Mutatványszámot bárkinek küldünk egy hétig ingyen és bérmentve, ha 

eziránt hozzánk egy levelezőlappal is fordul.

MAGYAR HÍRLAP kiadóhivatala V., Honvéd-u. 10.

A BAJAI HIR[AP« KIADÓHIVATALA.•K

KÖNYV-, ZENEMŰ-, PAPÍR-, IRÓ-, ÉS RAJSZERKERESKEDÉSE, 

KÖNYVNYOMDÁJA ES KÖNYVKÖTÉSZETE,

►-------------------------------------------------

Mindennemű könyvnyomdái munkák, úgymint: könyvek, folyóiratok, báli- és lakodalmi meghívók, eljegyzési 

kártyák, névjegyek, számlák, levélpapírok, levélboritékok. körlevelek, gyászjelentések, árjegyzékek, falragaszok, 
stb. a legizlésesebb és díszes kivitelben készíttetnek.

Községi-, közigazgatási- és ügyvédi nyomtatványok nagy raktára.

Előfizetések bármely heti vagy napilapokra, valamint, külföldi folyóiratokra az eredeti 
áron vétetnek fel.

JUtindcn bárhol megjelent és hirdetett müvek a boltiáron megszerezhetők. 
Úgyszintén azok a legkedvezőbb részletfizetésre is szállíttatnak.

Bármilyen kőnyomdai munkák a legolcsóbb áron vétetnek fél.

Hirdetések a Bajai Hírlap részére a legolcsóbb áron vétetnek fel.

Nyomatott Kollár A gyorssajtóján Bajár.


